О слове «маловат»

Здравствуйте, дорогие друзья! На прошлом занятии мы обсуждали слова «маленький» и «малый», поэтому полезно поговорить и о слове «маловат».

Слово "маловат" - это форма слова "мал". Уменьшительный суффикс "-оват" (指小后缀) обычно имеет значение "немного", "чуть-чуть". Используется такой суффикс только в устной речи!

Мы можем использовать это слово в таких ситуациях:

1) Когда мы говорим о том, что одежда или обувь слишком тесные (瘦). Посмотрите в этом примере:

Эти туфли 37 размера мне маловаты. Думаю, надо примерить туфли 38 размера, это мой размер.

Здесь можно использовать слово "маловаты", потому что 37 только немного меньше, чем 38.

А вот в этом примере:

Эти туфли 37 размера мне слишком малы. Я обычно ношу 42 размер.

Здесь слово "маловаты" уже не подойдет (разница между 37 и 42 слишком большая).

2) Когда мы говорим о детях, например, в диалоге:

- Папа, можно я пойду с тобой на рыбалку?

- Ты еще маловат. Когда ты вырастешь и пойдешь в школу, мы вместе пойдем на рыбалку.
Предложение "Ты еще маловат" значит "ты еще маленький". Кстати, в современном русском языке намного чаще говорят "Ты еще маленький".

3) В устной речи слово "Маловато!" часто используется в значении "слишком мало", "недостаточно" (不够) например:

- Я нашел работу, но она не очень хорошая, зарплата только 1500 юаней.

- Да, маловато. Тебе надо искать другую работу!

Или посмотрите на такой диалог:

- Сколько студентов хочет участвовать в концерте?

- К сожалению, только два человека.

- Маловато! Что же, концерт проводить не будем, потому что никто не хочет участвовать.

Надеюсь, вам сейчас понятно, как использовать это слово. Изучайте русский язык!
